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Hivatalos
s magánhirdetések 
árszabás szerint.

Többszöri hirdeté­
seknél megfelelő ár­

engedmény.
44A,

Ipoly«!!», 1905. december hó 9.

Három kézirat.
Magyar belügyminiszterein elő­

terjesztésére Lits Gyulát, 
Hont vármegye és Selmecz- és 
Belabánya szabad királyi városok 
főispánját, ezen állásától, buzgó 
szolgálatainak elismerése melleit, 
saját kérelmére felmentem.

Kelt Bécsben, 1905. évi decem­
ber hó 4-én.

Ferenc József s. k.

Kristófy József s. k.

II.

Magyar belügyminiszterem elő­
terjesztésére Szabó Mihály 
vármegyei főjegyzőt Hont vár­
megye és Selmec- és Bélabánya 
szabad királyi városok főispánjává 
kinevezem.

Kelt Bécsben, 1905. évi decem­
ber hó 4-én.

Ferenc József s. k.

Kristófy József s. k.

III.
0 császári és apostoli királyi 

felsége f. évi december hó 4-én 
kelt legfelsőbb elhatározásává! elő­
terjesztésemre Méltóságodat Hont- 
nlegyei, valamint Seimec és Béla­
bánya sz. kir. városi főispáni ál­
lásától buzgó szolgálatainak elis­
merése mellett saját kérelmére leg- 
kegyelmésebben felmenteni mél- 
tóztaiott.

Midőn erről Méltóságodat érte­
sítem, egy utal főispáni állásában 
kifejtett sikeres működéséért ré­
szemről is őszinte köszönetéinél 
fejezem ki.

Egyben felkérem, hogy a meg­
nevezett vármegye és városok kor­
mányzatát utódjának. S:z a bő Mi­
hály főispánnak átadni szíves­
kedjék.

Eddig élvezett illetményeinek 
beszüntetése, valamint végkielégí­
tésének folyósítása iránt egyide­
jűleg intézkedem.

Budapest, 1905. december 6-án.
Kristófy

Lits Gyula búcsúja.
Renkivüli közgyűlés.

Ipolyság, december 7.

Vármegyénk törvényhatósági bizott­
sága e hó 7-én ez évi 129. számú 
határozata értelmében rendkívüli ülést 
tartott, melynek kiemelendő tárgya 
Lits Gyula vármegyénk lemondott fő­
ispánjának búcsúja volt.

Méltó volt ez a bucsuvétel várme­
gyénk közönségéhez, méltó volt a távozó 
férfiúhoz, aki 4Vz évi főispáni műkö­
désével vármegyéje bizalmát, és, mi 
mindenekfölött több: rokonszenvét, sze- 
retetét a legteljesebb mértékben kiérde­
melte.

Csaknem teljes számban jelentek 
meg a megyeatyák a távozó főispán ün­
neplésére, ki monumentális búcsúbe­
szédével mesterien játszott a szivek 
húrjain és azokat megremegtette

Szép volt, impozáns volt a bucsuün- 
nep, melybe disszonanciát vegyített az, 
hogy épp tartama alatt érkezett meg a 
felmentő okirat.

A bucsuünnep lefolyásáról alábbi tudó­
sítást adjuk.

*

Czobov László alispán 10 órakor a 
közönség éljenzése közt foglalja el az el­
nöki széket.

Czobov László: szomorú kötelességet 
teljesít, midőn a főispán lemondását beje- 
jelenti, meg van győződve, hogy minden­
kit megrendített, és hogy ma az ő főispáni 
köztevékenysége iránt a közönség méltó 
bizalma fog megnyilatkoztatni.

Miután a főispán személyesen kíván bú­
csúzni, indítványára a közgyűlés Bartako- 
vich Ágoston elnöklete alatt Kudora János, 
Kovács S. Kálmán. Winter Sándor, Toldy 
Zsigmond, Pl achy Gyula. Fuchs János 
és Méhes József tagokból álló küldöttséget 
küld ki.

Midőn a főispán disz magyarban a te­
rembe lép a közönség feláll, és percekig tap­
sol és éljenez.

Lits Gyula :
Mélyen tisztelt tekintetes vármegyei 

közönség!
Főispáni állásomról lemondtam.
Lemondásomat a kormány elfogadta.
Megszűntem tehát Hont megye főis­

pánja lenni.
Ezen kölcsönös elhatározás magyará­

zatát találja azon politikai felfogásban, 
a mely — s ezt büszkén ismerem 
el — Hontvármegye közönségének 
felfogásával egy és ugyanaz.

Egy élten át rajongtam a szabad­
elvű eszmékért, a nemzeti ideálokért, 
egy hosszú politikai pályán át voltam

azok szószólója, iparkodtam ez eszmé­
ket, mint főispán is a hivatalos mi­
nőség korlátái közt, s e minőségben 
összhangban tartani telkemmel, (hosz- 
szantartó taps.) De múltamat nem 
tagadhattam meg, politikai meggyőző­
désemmel ellentétbe nem juthattam, a 
jelenlegi politikai helyzetben tehát ezen 
összhang megsemmisült.

Alternativa előtt állottam : vagy meg­
tartani a hatalmat és a méltóságot, 
vagy hallgatni a hazafiul kötelesség 
intő szavára — s én természetesen 
az utóbbit választottam, vagyis főis­
páni állásomtól megváltam, (percekig 
tartó éljenzés és taps).

Itt állok tehát, hogy szeretett Honi­
vá rm egyé m mélyem tisztelt közönségé­
től búcsút vegyek. Szivem elszorul, 
ajkam kiszárad, s valóban alig találom 
meg a szavakat, hogy elfogódásomat 
leküzdve, azt tenni képes legyek.

Úgy emlékszem reá, mintha tegnap 
történt volna. E helyen állottam közel 
öt év előtt is, beiktatásom ünnepén, 
úgy emlékszem reá, mintha ma mon­
danám : „meg fogom keresni az önök 
szivébe vezető utat, ha sikerül azt 
megtalálnom, a békének kezemben tar­
tott e szerény ága a kölcsönös meg­
értés erejével terebélyes fává fog nö­
vekedni, melynek árnyában a jól tel­
jesített kötelesség nyugodt öntudatával 
fogunk együttesen majd megpihenni.“

Talán önhittség nélkül állíthatom, 
hogy azt az utat meg is találtam. Az 
önök szivét akkor boritó jégpáncél 
fokozatosan és akként olvadt "föl, a 
mint látták a becsületes szándék je­
lenségeit, a melylyel vármegyénk kor­
mányzását kezelni iparkodtam. Sajnos, 
e szándék csak félig teljesülhetett, az 
a kis ág csak lombokat hajthatott, de 
virágot nem fakaszthatott, gyümölcsöt 
nem hozhatott, mert főispánságom leg­
nagyobb ideje a politika viharai által 
felkorbácsolt hullámok — majd a tör­
vényen kívüli állapot meddőségei közt 
veszett el, (felkiáltások : agy van ! úgy 
v<fn ■) s igy a vármegye közéletében 
főispánságom idejéhez valamely kivá­
lóbb eredmény emléke nem is fűződ­
hetik.

De igen. Valami sikerült nekem, s 
erre önérzettel merek hivatkozni : arra, 
hogy Hotvármegye tisztikarának az 
egész ország előtt igaztalanul és mél­
tatlanul megtépett becsületét és tisztes­
ségét helyreállítanom sikerült, (lelkes 
éljenzés és taps.)

Ötüdfél év előtt is elfogódva állot­
tam itt önök előtt, egy kétes eredmé­
nyű vállalkozás aggodalmai között, s 
most, a bucsuzás e nehéz pillanatában
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ismét elfogódva állok itt — most már 
biráim előtt. ítéletüket azonban nyu­
godtan várom, mert öntudattal állít­
hatom, hogy sem a közszolgálat kü­
lönböző ágazatainak ellátásában, sem 
a pártküzdelmek porondján tisztesség­
telen fegyvereket nem használtam, tudva, 
akarva, vagy szándékosan senkinek 
kárt nem okoztam, (hosszantartó éljen­
zés és taps.)

Nehéz szívvel hagyom el Hontvár- 
megye völgyeit és hegyeit, igazán fáj 
a gondolat, hogy akkor kell azokat 
elhagynom, mikor már csak rokonszen- 
vet, barátságot és szeretetet harmatoz- 
tak felém, mikor azok már nekem 
egy megszeretett édes otthonommá lettek, 
(hosszantartó éljenzés és taps.) De el­
viszem magammal ezt a barátságot és 
szeretetet, és alázatosan kérem, méltóz- 
tassék viszonzásul az enyémet elfo­
gadni. Arról is méltóztassék meggyő­
ződve lenni — a sors bármiként is 
rendelkezzék is felettem — az elvett 
jókért való hála nemcsak addig fog 
élni lelkemben, inig életem tart, de azt, 
mint kötelező örökséget, maradékaimra 
is át fogom hárítani, (hosszantartó él­
jenzés és taps.)

Vármegyémet nehéz gondok aggo­
dalmai közt kell elhagynom, de sen- 
kise lankadjon el a kötelesség teljesí­
tésében. Az én lelki szemeim mintha 
látnák már a szemhatár végén azt a 
derengő világosságot, mely a lelkünkre 
nehezedő fojtó köd között is utat tör 
magának, hogy nyomában keljen a fé­
nyes nap, melynek sugarait egy nehéz 
megpróbáltatáson átment nemzet hálája 
fogja köszönteni. Az isten tudja — nem 
bírok — nem is akarok egy gondolatot 
kitépni lel kémből, azt, hogy a közsza­
badság ezen bástyái közt a hazafias 
küzdelmek eme templomában még mi 
viszontlátjuk egymást, (viharos felki­
áltások: minél előbb ! el sem eresztjük!)

Ezzel a gondolattal végzem tehát sza­
vaimat :

Az én istenem áldja meg felejthet- 
len Hontvármegyémet! (percekig tartó 
éljenzés és taps.)

Ivánka Oszkár : Lits Gyula búcsúzó 
főispán búcsúbeszéde olyan, mint a 
minő főispáni működése volt, hazafias 
tartalmas, formailag szép.

A főispánok olyanok, mint a kormány, 
mely ők -t kinevezi. A jog, törvény és 
igazság jelszavával, helyet foglalt Széli 
kormány törvénytudó és törvénytisz­
telő, jellemos, hazafias embereket igye­
kezett főispánokká megnyerni. így ke­
rült hozzánk Lits Gyula (hosszas éljen­
zés.) A mostani hazaáruló kormány 
pedig jellemileg és vagyonilag züllött, 
silány embereket vásárol meg, ilyenek­
ből toborozza hazaáruló főispánjait 
(felkiáltások: igaz, úgy va#<!) L,en főis­
páni karban Lits Gyulának helye men 
lehet, s hogy lemondott, hazafias, magyar 
szivéről tett tanúságot. Pedig nagy áldo­
zatot hozott anyagiakban, midőn magasan 
dotált állást hagy el, — de még nagyobb 
áldozatot hoz érzelmiekben, midőn lemond 
ezen vármegye közönségének vezetéséről 
éppen akkor, midőn ezen közönség bizal­
mának és ragaszkodásának osztatlan me­
legsége sugározza körül. De nem tehetett 
egyebet, választania kellett hazafias 
szép múltja, és egy csúnya jövő között. 
Kaphatott volna pénzt, hatalmat, de 
visszautasította, hogy megtarthassa tisz­
tességét. Példát adott a megyének, de 
különösen a tisztikarnak. Lehet, hogy 
nehéz küzdelmes időknek nézünk elébe, 
midőn vagy ónunkat,élet ünket kell tán koc­
káztatnunk. Nem szabad, hogy ingadoz­
zunk és ezen küzdelemben első helyen 
kell járni a tisztikarnak; szégyen örök 
gyalázat érje azt, ki meginog és eladja 
vagy megadja magát, (helyeslés).

Kérjük a távozó főispánt, hogy ne

búcsúzzék végleg. Ha felmentését meg­
kapja is, mint megyebizottsági tag ve­
gyen részt küzdelmeinkben. Reméli, hogy 
jön még oly idő* hogy újból beinstallal- 
juk, (felkiáltások: ad/a isten, úgy tegzen)

Mondotta a főispán, hogy vegyes ér­
zelmekkel fogadta a közönség kinevezé­
sét. Most azon felemelő, büszke tudattal 
távozhat, hogy magával viszi a várme­
gye osztatlan ragaszkodását, szeretetet. 
Indítványozza:

Hontvármegye közönsége Lits Gyula fő­
ispán működését jegyzőkönyvében méltatja, 
személye iránt ragaszkodásának és bizal­
mának ad kifejezést, (hosszas éljenzés és taps)

Bojkott az uj főispán ellen.
Ivánka Oszkár: indítványozza to­

vábbá :
A bizottság egyhangúlag javasolja a 

közgyűlésnek, hogy a kinevezendő uj főis­
pánt hivatalába be ne iktassa, részére sem 
a főispáni lakás!, sem hivatalos helyiséget 
rendelkezésre ne bocsásson, a vármegye 
gyűlés termét pecsételtesse le, s a haza 
sorsa miatt való aggodalom s az uj 
főispán iránt érzett gyűlölet jeléül a 
megyeházára gyászlobogót tűzessen ki és 
a város közönsége is kéressék f 1, hogy 
a magán épületekre is tűzze ki a gyász- 
lobogót, az alispánt és esetleges helyet­
tesét is a beiktató közgyűlés összehívásától 
tiltsa\ el; tiltsa el továbbá a tisztvise­
lőket, hogy az uj megyefőnök által esetleg 
összehívott közgyűlésen részt vegyenek és 
közre működjenek, vagy bármely ren­
deletét foganatosítsák mindaddig, inig a 
törvényben előirt esküt törvényes módon 
le nem tette, valamint eltiltja attól is, 
hogy a bármely minőségben a kormány 
által főispáni hatáskör gyakorlására ki­
küldött közeget felettes hatóságának el­
ismerje ; a törvényhatóság kérje fel és várja 
el a megyebizottsági tagoktól, hogy ezen a 
gyütésen meg ne jelenjenek, alakíttassák

A t. (megye-) Ház.
(Közgyűlési karcolatok.)

*

December 7-ike sokáig emlékezetes 
lesz Hontvármegye történetében. ..

Lehet, hogy piros betűkkel jegyzi be 
a historikus e dátumot, lehet az is, hogy 
vért, párolgót, pirosat szerez az Írásához...

Úgy virradt a nap, mintha ünnep lenne... 
az ég tele szimbolikus felhőrongyokkal, a 
melyek mögött ott bujkál elrejtve a sza­
badság napja ... de később felhasadt a 
fátyol! . . fel. . .

A szellő most még nemzetiszin zászlóba 
kapaszkodik a megyeház ormán, de — leg­
közelebb ? ! . .

Lehet, hogy tépett, gyászos, fekete lo­
bogó borul az alkotmány védőbástyájának 
gondteli homlokára. . .

*

A törvényhatóság terme telve feketeru­
hás urakkal, a kik ünneplés hangulatban 
várják az ülés kezdetét, és halkan, sut­
togva adják szájról-szájra a keringő poli­
tikai híreket.

— Hogy a kormány megbukott. . .
— Lukács jön. . .
— Lits marad. . .
— A mai ülés egyben installáció is lö­

szén. . . a Lits installációja. . .

Majd meg félve röppent az a hir is, 
hogy délben jön meg az uj főispán. Csak 
úgy, inkognitóban. . .

A emberek tekintete véletlenül a kar­
zatra esett. A megyeatyák pillantását egész 
sor ragyogó női szem fogja fel, és attól 
olyan melegük lesz a szivük táján.

Ugyan mitől ? .
— Hazafias lelkesedés-e ez, vagy más ?..

*

Nagyon ügyes rendelet, hogy az alkot­
mányos küzdelem iránt érdeklődő közön­
séget megosztják.

A férfiak a terembe, a hölgyek a kar­
zatra. . .

Irigylendő az a kiváltságos halandó, a 
ki feljuthat az emeleti illat-árba.

Bár a földszintről sem utolsó látvány a 
sok szép asszony, szép lány.

Szőke, barna, fekete, és ezeknek min­
den színárnyalata: halvány- és hirtelen- 
veres-szőke, — gesztenye, dió, rézbarna, 
acél-, korom, holló-fekete... de ki tudja 
ezt leírni valamennyit, hiszen mindegyiket 
más- és más módon világítja be a ragyogó 
szempár . . .

Úgy költői hasonlatokban utazó megye- 
atya csodálkozva csapja össze a kezét:

— Nézzétek, ez a kulifa csodás virá­
gos-kertje ! . .

Nem csengetnek ? vagy a hazafias kob­
iak dobogása, és az apró szájak fecsegése 
nyomja el a csengetyü hangját ? . .

Tíz óra van, és Czobor László alispán 
megnyitja az ülést.

Siri csend támad, a melybe nagy csodál­
kozás is vegyül :

— Hát a főispán ?
— Hisz már lemondott . . . nem elnö­

kölhet . . .
Az alispán bejelenti, hogy a főispán 

személyesen akar elbúcsúzni vármegyéjé- 
jétől, és azt indítványozza, menne Barta- 
Jcovich kamarás vezetése alatt küldöttség a 
főispánért.

Addig a közgyűlést felfüggeszti, és a 
karzat buzgón siet a néhány percet egy 
kis tracscsra felhasználni.

— Azután tapsoljatok ! — adja ki a 
jelszót egy menyecske, — éljenezzetek ! . .

Ragyogó diszmagyarban lép a közgyű­
lés-terembe a főispán.

Egy percig csend van, a mely után 
viharosan hangzik fel az ajkakról az él­
jen . . a hazafias lelkesedés nagy erő­
vel szakad ki a mellekből, majd óriási 
taps-orkán tör ki.

Percekig tombol a tüntető szeretet zaja, 
a főispán pedig áll, meghajtja kissé a fö­

vi.-
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egy 15-20 tagú felügyelő bizottság, 
a mely a vármegyeház előtt őrt áll jon 
és oda hasson, hogy a mogvebizorfsági 
tagok erre a gyűlésre ne jelenjenek meg.

Kéressenek fel továbbá a megy. bizott­
sági tagok, hogy ezen napon egy most 
még meg nem határozott, helyen gyü­
lekezzenek és azon esetre, ha találkoz­
nának oly hazafiatlan érzelmit megye- 
bizottsági tagok, a kik a gyűlési te­
remben megjelennének, akkor szintén 
bevonuljanak oda ők is és ott óvást 
emeljenek.

Egyúttal utasittassék a varmegye alis­
pánja, hogy a mostani főispán távozása 
után a főispánt lakosztályt és hivatalos 
helyiségét rendeztesse be az aljegyzők hi­
vatalos helyiségévé mert azok mostani 
helyisége úgyis kényelmetlen és szűk, 
a főispáni irattárt és bútorokat pedig 
raktározhassa be valamelyik helyiségbe.

Czobor László: örömmel fejezi háláját 
és hűségét a búcsúzó főispánnak, külö­
nösei. azért, hogyr annak idején a tisztikar 
jogtalanul meghurcolt becsületét rcstituálta. 
Ivánka Oszkár szavaira reflektálva kije­
lenti, hogy ez alkotmányért folyó nehéz 
küzdelemben a tisztikar kötelességeinek 
teljes tudatában áll.

A közgyűlés Ivánka Oszkár mindkét indít­
ványát egyhangú lelkesedéssel határozattá emeli.

Midőn Ints Gyula a teremből könnyekig 
meghatottál! távozik, a közönség feláll, s 
riadó éljenzéssel és tapssal kíséri.

Lits Gyuláné távirata.
Lits Gyula felesége következő kedves 

hangú táviratot küldte:
Hontvármegye alispánjának, Ipolyság. 

Férjem iránt tanúsított ragaszkodásukért 
és lelkes kitüntetéséért fogadják a hitves 
és családja hálás köszönetét. A ragasz­
kodás és elismerés legszebb babérkoszo­
rúját életünk alkonyáig kegyelettel, 
büszkeséggel fogjuk őrizni. Isten éltesse 
és boldogítsa Hontvármegye honleányait 
és fiait.. Tartsanak meg kérem kedves 
emlékükben, mint ahogy testben bár 
távol, de lélekben igaz ragaszkodással 
köztük marad. Lits Gyuláné

Lits Gyula főispán búcsúja.

Vármegyénk közigazgatási bizottsága e hó 6-án 
Czobor László alispán elnöklete alatt rendes havi 
ülést tartott, melynek főtárgya Lits Gyula főispán 
búcsúztatása volt.

Jelen voltak Berkó István, Kudora János, Sághi 
Benő, Wilczek Vilmos gróf, Bolgár János, Ivánka 
Oszkár, Ivánka László, Konkoly Th. Sándor és 
Toldy Zsigmond választott tagok, továbbá az elő­
adok: Somogyi Béla főjegyző, Landauer Béla dr. 
és Czorupó Ede tb. főjegyzők, Pályi Pál és Oko- 
licsányi István aljegyzők, Nyáry Alfonz báró ár­
vaszéki elnök, Kovács S. Endre dr. kir. tanácsos, 
főorvos, Bieber József helyettes kir. pénzügyigaz­
gató, Lipcsey Ervin dr. kir. főügyészhelyettes, 
Salkovszky Ferenc dr. tiszti ügyész, Draskdczy 
Jenő kir. főmérnök és Papp Ábris állatorvos.

Czobor László alispán az ülést megnyitván elő­
adja, hogy a vármegye lemondott főispánja a bi­
zottság mai ülésében személyesen óhajt búcsúzni. 
Meg van győződve, bogy a bizottság tagjai azon 
érzelmekkel vannak eltelve a búcsúzó főispán 
iránt, mint ő. Azon reményének ad kifejezést, 
hogy az alkotmányos rend helyreálltával a kor­
mány tudni fogja kötelességét azon férfin iránt, 
ki főispán! működésével vármegyéje teljes bizal­
mi: t vívta ki.

A belépő főispánt a bizottság lelkes ovációkkal 
fogadja.

Lits Gyula főispán: miután a politikai helyzet 
akként alakult, hogy tőle kívánt intézkedések 
végrehajtását elvállalni nem volt képes, nem volt 
hajlandó, lemondását elfogadták, s most itt áll 
búcsúzni. Midőn 30 év előt.t a közigazgatási bizott­
ságot szervezték, a törvényhozásban azon aggo­
dalom nyert kifejezést, hogy nincs elég intellek­
tuális erő a megyékben, melyek a bizottság fel­
adatait vállalni képesek Ezen aggodalom Hont- 
várrnegyére nem vonatkozhatott, mert mint kü­
lönösen 4 és fél évi főispáni működése alatt meg­
győződött, Hontvármegyében bőven akadtak in­
tellektuális erők úgy a választott tagok, mint 
annak hivatalból levő tagjai közt, bölcsességükkel, 
erős tudásukkal feleltek meg fontos feladatuknak. 
Most, midőn a fonal elszakadt, keserű feladata a 
bizottságtól búcsúzni. Bocsánatot kér, ha netán! 
fogyatékosságai miatt talán nem mindenkor tu­
dott volna az elnöki székben feladatainak meg­
felelni. Ő a bizottság működésének emlékét lel­
kében sokáig meg fogja, tartani, kéri a bizottságot,

jót, hogy elrejtse, hogy szemeibe bizony 
fellopakodott a köny . . .

És remegő hangon kezdi meg a beszédét:
- Mélyen tisztelt tekintetes vármegyei 

közönség ! . .
*

Folyik a beszéd. . . Jobb, szebb, kere­
kebb, mint máskor, de el-elakad a szó. . . 
meg-megcsuklik a hang, és a kölcsönös 
szeretet melege árad szivből-szivbc, amely 
önkéntelenül tör ki éljenriadalban, taps­
orkánban. . .

Az asszonyok ijedten nézik apró szarvas­
bőr keztyüiket, a melyek a tapstól bizony 
mind megrepedtek. . .

Egy pillanat alatt lehúzzák ujjaikról, 
hogy annál biztosabban, erősebben, éde­
sebben hangozzék ti taps. . .

*

Lits Gyula beszél:
— . . .E helyen állottam közét öt év 

előtt is, beiktatásom ünnepén, emlék­
szem reá, mintha ma mond ...un : „meg 
fogom keresni az önök szivébe vezető utat, 
ha sikerül azt megtalálnom, a békének 
kezemben tartott o szerény ága ti kölcsö­
nös megértés erejével terebélyes fává fog 
növekedni, melynek árnyában a jól telje­
sítő tt kötelesség nyugodt öntudatával fogunk 
együttesen majd megpihenni.“ — Talán

hogy az is tartsa meg őt jó emlékben, (hosszas 
éljenzés.)

Sághi Benő: Midőn 4 és fél óv előtt Lits Gyula 
f ispán! kinevezésekor egy megyebizottsógi tag 
indítványozta, hogy Széli Kálmánhoz e kinevezé­
sért hálafelirat intéztessék, ő szólalt föl az ellen, 
hogy a bálafelirat időelőtti, és kifejtette, ha az uj 
főispán hivatása magaslatán fog állani, ha a tör­
vényeket megtartja, és alkotmányos jogainkat 
megvédelmezi, nem lesz irányában a vármegye 
közönsége szűkkeblű. Ma, midőn 4 és fél évi hi­
vatalos működésének tükrét látja, csak elismerés­
sel állapítja meg, hogy főispáni működését soha 
elfogultság, vagy éppen roszindulat. nem irányí­
totta. Mint a vármegye dignitáriusa úgy rótta le 
kötelességeit, mint a vármegye bármelyik hü fia. 
Indítványozza tehát:

Hontvármegye közigazgatási bizottsága távozó 
főispán működése iránt hálája, elismerése és becsillését 
jegyzőkönyvile / megörökíti, egyben azon reményenek ml 
kifejezést, hogy ezen megszakítás csak időleges, és a 
törvényes remi helyredlltáral az uj kormány állásába 
öt visszahelyezni fogja, (zajos helyeslés)

Holgár János: közel öt éve hogy Lits Gyula fo- 
j ispán jött, mint idegen magyar, ina távozik, mint 
j szivünkhöz nőtt testvér magyar. Önérzettel te­

kinthet vissza működésére, fényét mindenkor 
emelte díszes főispáni székének, a társadalomnak 
is kellemes, szeretet re méltó tagja volt. Ő is bú­
csúzik: a viszontlátásra!

Kudora János: ő is megilletődött lélekkel áll itt. 
Nemcsak a papírra, de a lelkűnkbe is véssük a 
búcsúzó főispán érdemeit, ki népszerűségének leg­
magasabb pontján távozik főispáni székéből. Ö is 
csak viszontlátásra búcsúzik.

Czobor László alispán: Sághi Benő indítványát 
egyhangúlag határozattá emeli.

■ Az elnök öt percre felfüggesztette az ülést, — 
mely alatt a főispán a bizottság tagjaitól külön 
búcsúzott.

Öt perc szünet után a bizottság szokott napi­
rendjét tárgyalta le.

önhittség nélkül állíthatom, hogy azt az 
utat meg is találtam...

Ezentúl a beszéd úgy folyik a tetszés- 
riadalom közepette, mint egy zátonyok 
közt hömpölygő folyam, és e méla akkord­
dal zárul:

Az én Istenem áldja meg felejthe­
tetlen I Iont vármegyémet!

*

Most az Ivánka Oszkár búcsúztatója Kö­
vetkezik.

Azt senki sem mondhatja, hogy Ivánka 
Oszkár az érzelmek embere, és lám-lám, 
hogy remeg most a hangja. . .

— A főispán — úgymond — olyan, mint 
a kormány, mely őt kinevezi. Lits Gyulát 
a jog, törvény és igazság kormánya küldte, 
és ő ennek a szellemében működött. . . . 
Kéri őt, hogy ha már nem is főispánja a 
vármegyének, támogassa hazafias küzdel­
münket, mint megyeatya. . .

Ismét tapsvihar, zugó lelkesedés. . .
Lits Gyula meghajtja a fejét és távozik.
A nagyterem pedig tombol, a megye- 

atyák lelkesen tüntetnek: a karzatról 
kendőt lobogtatnak, és lekiáltanak :

— A viszontlátásra! . . A viszont­
látásra ! . .

Pont.

vj-r

A 25-ös bizottság ülése.
Vármegyénk alkotmány védő bizottsága 

e hó 2-án Sághi Benő elnöklete alatt ülést 
tartott.

Jelen voltak : Czobor László alispán 
és Somogyi Béla főjegyző meghívás 
alapján ; Id és Itj. Ságliy Benő, Bolgár 
János, Csermák Ernő dr , Ivánka László, 
Berkó István, Nedeczky Pál, Kádár 
Kálmán, Bartakovics Ágoston, Ivánka 
István, Schreiber Aladár. Toldy Zsig­
ái on d és V ililéim Károly dr. mint 
tagok. Távolletet kimentette Ivánka 

í Oszkár.
Énük: Sághi Benő üdvözli a bizott­

ságot s megnyitja az ülést, s közli 
Ivánka Oszkár elnök levelét, a melyben 
kéri a bizottságot, hogy tnbh fontos 
ügy elintézése végeit a. mndkivün köz­
gyűlés napján is tartson ülést. A bi­
zottság ennek alapján ki ondj i, hogy 
december 7-én d. e. í) urakor ülést fog 
tartani. Az elnök felolvassa továbbá 
Sinke József nagyszombati főgimnáziumi 
tanár levelét, a melyben havi fizetésé­
nek egy részét felajánlja a tisztviselők 
fizetésének fedezésére. A biz ott-ág- 
örömmel veszi tudomásul Ilontvármegve 
szülöttjének hazafias cselekedetét, neki 
jegyzőkönyvi köszönetét szavaz, <>s a 
jegyző által érresiti, hogy fizetésének 
nélkülözhető részét kölcsön kép n elfo­
gadja, és felkéri, hogy azt az al Imik hoz, 

Sághi Benőhöz küldeni szíveskedjék.
Bejelenti ezután az elnök, hogv a 

vármegye hazafias érzelmű főispánja 
Lits Gyula állásáról leköszönt és <* *- 
mondását megsürgette a belügyi ügy­
vivőnél es csak napok kérdése, h 'zy 
föl mentése megfog érkezni, kéri t>hit 

I a bizottságot, hogy ez ügyben is into/.-
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kedjék és hozzon ja vasiul ott úgy a 
távozó főispán elbúcsúztatására, mint a 
jövendő megyefőnök fogadtatására vonat­
kozólag, s egyszersmind indítványozza, 
hogy a távozó főispántól a légin el etjeiben 
búcsúzzék el a vármegye közönsége, mert 
a mostani válság alkalmával is a vár­
megye közönségével együtt érzett az 
aIkömény védelmében. A bizottság mél­
tatva a távozó főispán hazafias eljárá­
sát, egyhangúlag elhatározza, hogy a 
közgyűlésen búcsút vesz, az ünnepélyes 
beszéd megtartására Ivánka Oszkárt kéri 
tel, a közgyűlés napján délben díszebéd 
lesz a nagy vendéglőben, a melyre a 
hölgyek is megjelenhetnek, s a melyen 
az első felköszöntőt Ivánka István 
fogja tartani.
‘ A bizottság foglalkozott ezután azzal 
a közel jövőben bekövetkező eshetőséggel 
is, hogy a főispán leköszönése folytán a 
törvénytelen kormány uj főispánt kül­
dene a vármegye megfékezésére.

A bizottság egyhangúlag javasolja a 
közgyűlésnek, hogy a kinevezendő uj főis­
pánt hivatalába be ne iktassa, részére sem 
a főispáni lakás!, sem hivatalos helyiséget 
rendelkezésre ne bocsásson, a vármegye 
gyűlés termét pecsételt esse le, s a haza 
sorsa miatt való aggodalom s az uj 
főispán iránt érzett gyűlölet jeléül a 
megyeházára uyászlobogót tűzessen ki és 
a város közönsége is kéressék fel, hogy 
a magán épületekre is tűzze ki a gyász- 
lobogót, az alispánt és esetleges hnlvet- 
tesét. is a beiktató közgyűlés összehívásától 
tiltsa el; tiltsa el továbbá a tisztvise­
lőket, hogy az uj megyefőnök által esetleg 
összehívott közgyűlésen részt vegyenek és 
közre működjenek, vagy bármely ren­
deletét foganatosítsák mindaddig, inig a 
törvényben előirt esküt törvényes módon 
le nem tette, valamint eltiltja attól is, 
bogy a bármely minőségben a kormány 
által főispáni hatáskör gyakorlására ki­
küldött közeget felettes hatóságának el­
ismerje ; a törvényhatóság kérje fel és várja

el a megyebUottsáyi tagoktól, hogy ezen a 
gyűlésen meg ne jelenjenek, alakíttassák 
egy 15 — 20 tagú felügyelő bizottság, 
a mely a vármegyeház előtt őrt álljon 
és oda hasson, hogy a megyebizottsági 
tagok erre a gyűlésre ne jelenjenek meg.

Kéressenek fel továbbá a. megyebizott­
sági tagok, hogy ezen napon egy most 
még meg nem határozott helyen gyü­
lekezzenek és azon esetre, ha találkoz­
nának oly hazafiatlan érzelmű megye- 
bizottsági tagok, a kik a gyűlés terem­
ben megjelennének, akkor szintén be­
vonuljanak oda ők is és ott óvást emel­
jenek.

Egyúttal utas itt assék a vármegye alis­
pánja, hogy a mostani főispán távozása 
után a főispáni lakosztályt és hivatalos 
helyiségét rendeltesse be az aljegyzők hi­
vatalos helyiségévé mert azok mostani 
helyisége úgyis kényelmetlen és szült, 
a főispáni irattárt és bútorokat pedig 
raktározhassa be valamelyik helyiségbe.

Az alispán bejelentette, a bizottság­
nak, hogy a belügyi ügyvivő rendelete 
ellen, a melyben a tisztviselők dotáci­
óját megszüntette, a panaszt a közi­
gazgatási bíróságnál megtette. A bi­
zottság tudomásul vette

A jegyzőkönyv hitelesítésére kiküld­
ték Berkó Istvánt és Csermák Ernő 
dr. s ezzel a gyűlés véget értt.

hétről.

— december 8.

Ev. templomszentelés Daesólamon.
Ez év őszén megyénkbin 3 ev. tómn- 

lomot szenteltek föl. Október Iá ikén Bál­
ban, november 5 ikón Apafalván és no­
vember 26 án Daesólamon. A b iti temp­
lomot Baltik Frigyes dr jiüspök. az apa- 
falvit és a dacsói,'unit püspöki s főesporesi 
megbízásból : Kntpec István honti ev. ai- 
esperes szentelte föl. A szintén többé­
ke vósbé kész Ipolysági ev. templom tol

szentelését meghozza majd a tavasz.
Nevezetes és emlékezetes volt a dacsó- 

lami templom-ünnep hullámzó néptömogó- 
vel. és a vagy 100 főre menő uri-kőzön- 
svggol, moly utóbbit bőven látták el nem­
csak Isten igéjével, de kenyérrel is.

Az Isten igéje délelőtt fél 10 tői dó.lután 
4-ig szakadatlanul hangzott a nép s6 pap 
ajkáról ; a hívek 6 énekét s a közbeeső 
imákat szintén Isten igéjének vesszük, 
íme, ilyen a tanító, a prédikáló protestan­
tizmus !

Első beszéd v.* 11 az alesporcs folszentolő- 
boszedo az oltár előtt, azután Bújna Már­
ton bakabányai ev. pap szószéki beszédje 
következett, majd dobronyai Szlávi le Já­
nos lolkósz egyházi története, ezt követte 
a helyi lelkész: Szlávik György szónok­
lata a jóltovőkről, ezek után ismét, az ol­
tár lett a központ, melynél Kram ír Samu 
lissói ov. lelkész úrvacsorát osztott 12 
papnak, s befejezte a funkciókat Ivmcsek 
László almási pap, összeadván egy házilag 
Kell János és Tornyos Anka házastársakat.

A beszéd mind hosszú és mind tót volt, 
igy kívánta s kérte ezt — figyelmeztetvén 
a visszatetszésre is — a beteg házigazda 
(Szlávik György) az alosperestől, ki azu­
tán csak a diszobódnól szorzott érvényt 
a magyar nyelvnek, elsőül felköszöntvón 
a vármegye jelenlevő s kitűnő alispánját 
a folyton munkálkodó Szlávik Györgygyel, 
kit az alispán is melegen éltetett, mire 
válaszul a házigazda felköszöntötte tótul 
az alesperest. s magyarul az alispánt.

A többi tószt — az alispánéin kívül, —■ 
mind tót voh, igy a Bujnáó, Czablké, Ko- 
riesánszkyó, Kram áré, Bornáthé stb csu­
pán Szlávik György és Lohoczky Gusztáv 
ügyvéd szólották olykor magyaiul is, és 
Csizmái- szénavári r kát. lelkész, kit, mint 
14-ik papot a 13 luteránus pap hegyibe 
örömmel üdvözöltek.

A tányérokon a nevek is mind tótul 
voltak eédulázva, de azért Hal may László 
főszolgabíró nem jött zavarba, mert egy­
felől a beszédes jó magyar pap : Vitális 
Gyula ült mellette Fölsőéről, másik olda­
lán pedig egy tűzről pattant magyar me­
nyecske : Izük zenetanár neje Losoncról, 
ki az egész társaságot bűvös bájos magyar 
énekével kitörő tapsokra ragadta.

Volt. olyan hölgy is egy kettő, a ki a 
tányérja cédulájáról tanulta meg, hogy őt 
tótul: „szlecsinká“ nak (kisasszonynak)

S Z l X íí A Z.

Immár a második színházi hétről szá­
molunk be, és közönségünk nem lankadó 
érdeklődéssel kiséri tovább is Halmag igaz­
gató műsorát, a ki ebben nem is lenne 
fukar, és jó műsora éppen az, a mely kü­
lönösen szembeszökővé teszi egy énekesnő 
és a női kar hiányát.

A mi színi-évadunk legvonzóbb estéi az 
operettek, ós éppen ebben nélkülözi kö­
zönségünk leginkább a jó előadást, a mely 
korántsem múlik a szereplők igyekezetén. 
Honorálja, és pedig mielőbb az igazgató 
a közönség nálunk rég látott érdeklődését 
azzal, hogy mielőbb egészítse ki, és frissítse 
föl társulata segédszemélyzetét, mert ne higyje, 
hogy közönségünk nem látja a társulat 
nagy hiányát és jövőre is nálunk 10—12 
tagú társulattal ily felkarolásra számíthat.

A IH'XSgli.
Vígjáték 3 felvonásban, irta Murai Ká­

roly. Égbekiáltóan rósz darab. Szellemtelen, 
vontatott, unalmas, hogy itt a színészek 
fáradozása meddő, és az is természetes, 
hogy a közönség be sem várva a darab 
végét — csaknem rohan haza.

Hónai/ Erzsi egy tipikus anyós, Medgyesy, 
Halmai/, Kispálfi a szokott jók voltak, 
Pintér Dezső (Kép Ákos) jól festett. Fehér

Vilmos egy bolond utazót, Verböczi Emilia 
pedig egy rajongó vén kisasszonyt játszott. 
Széli Minka helyre menyecske volt, Hál may 
Miéi pedig egy szerelmes bakfist alakított 
kedvesen. Ügyes partnere volt Révész Jenő. 
— Meg kell itt említenünk Hodochányi 
Henrik karmestert, a ki a félvenásközöket 
nagyon szép művészi zongorajátékkal töl­
tötte ki, előadvaWüsth:Boszorkánytáncát. 
A közönség valóságos tapsviharral jutal­
mazta bravúros előadásáért.

A btfregvr.

Szombaton este A höregér, nagy Strauss 
operett. Közönség meglehetős gyéren \ olt, 
a mi, úgy látszik a megelőző est hatása. 
Az álarcos bál látványosságaira a mi szín­
padunk kicsi, de az összjáték jó volt, és 
és az énekszámok tetszettek.

Eizensteinnak Halmay, egy vaskos tré­
fájáért még adósa Falko jegyző (Fehér). 
Hogy megtréfálja, meghívja őt Orlovszky 
herceg (Feliérné) estéjére, a hol az álarcban 
megjelenő feleségének (Medgyessy) teszi a 
szépet. Ez természetesen kisül, és Eisen­
stein igy bűnhődik meg azért, mert Fáikét 
egyszer bőregérnek öltözve, mámorosán 
leteszi egy faluban. — A szereplők jók 
voltak ; különösen tetszett az első felvonás 
triója (Medgyessy, Halmay Miéi, Halmay) 
0 jaj, ó jaj, mi szörnyűség . . , vala­

mint a második felvonás fináléja. Halmay 
Miéi kecsesen táncolt, mint balerina.

JtillON VÜVZ.
Vasárnap délután Jani és Juci, este is­

mét dános vitéz. Medgyessy Erzsi betegsége 
folytán lluskát és a francia királykisasz- 
szonyt is Halmay Miéi játssza. Strázsames­
ter Pintér Dezső volt, a többi szereplők 
a régiek.

Sinoh-n Tóni.

Guthi Soma hírhedt énekes bohózata ke­
rült színre hétfőn. ízléstelen darab, vékony 
mesével, és ezt bizony nem igen tarkítják 
ötletek, csak a politikai válság teszi hihe­
tetlenül kapóssá. A közönség a színházat 
zsúfolásig megtöltötte, és ember-ember 
hátán szorongott.

Smólén Tóni (Kispálfi) házasodni akar. 
Góliát (Denes Marcel) házasságitözvetitő a 
lányát (Széli Minka) akarja hozzáadni, de 
Károly szininövendék (Mákróczy) szerelmes 
a kisasszonyba, és a házassági ajánlathoz 
az Esztike arcképe helyett Lujza baleri­
náét (Halmay Miéi) teszi, a ki Góliátnak 
az ideálja. A vége természetesen az, hogy 
a párok egymáséi lesznek, de a mig addig 
jutunk, sok rossz ötletet és hazafias tirá­
dát kell elhallgatnunk ballerinák ajakáról, 
és végzetül Smólen Tóni, a bécsi lakáj 
magyar urasági huszárrá vedlik.
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hívják, mert az igazi s hoch tót nyelvből 
kiküszöbölik a „kisnsonka“ kifejezést.

A tót nyelv vázolt használatának meny- 
nyiségo és minőségéről, — mint tudósító 
s papi fungens. jelen sorok írója, nem 
tartja feladatának a további kritikát, egyet 
azonban megmondok, s az ez: hogy ki­
fejezzem nagyrabecsülésemet Sziávik 
György iráni., kit vendégszer. tote s kiter­
jesztett munkaköre — az a tejszövetkezet, 
hitelszövetkezet, gőzfürdő, nagyszabású 
templomépités stb. tett s tesz beteggé, s 
tudom érteni azon meghatottságot, mely- 
lyel a tengernép imádkozott Bujnával lel­
kipásztorának egészségéért, imádkozott hőn 
s igazán 1 Ha irigység férne a telkembe, 
azt mondanám, hogy o pillanatot megiri­
gyeltem. De ne mondja senki ezután, hogy 
a magyar érzelmű tót luteránus pap mun­
kája könnyű munka !

Jnsson tehát babér., nyíljék virág no 
csak Dacsólamnak 1

A dacsóiami góih stilü, szép, nagy temp­
lom (30,(JU0 koronával renoválva) megyénk­
nek egyik igen díszes egyházi épülete.

Kp.

LITS-BANKETT.
Közgyűlés után Lits Gyula több tisz­

telgő küldöttséget fogadott, közben a 
vármegye tisztikara is a legmelegebben 
búcsúzott cl tőle, és emlékül volt főis­
pánja részére levétette magát.

Déli 1 órakor a vármegyei székház dísz­
termében a búcsúzó főispán tiszteletére 200 
terítékű bankett volt, melyen megyebizott­
sági tagok és a vármegye tisztikara vett 
részt, és képviselve volt a kir. törvény­
szék, a kir. jbíróság, az ügyvédi kar, a 
kir. pénzügy igazgatóság, valamint a vár­
megye jegyzői kara is. Emelték a bankét 
díszét városunk és a vidék hölgyei közül 
többen.

A bankett lelkes hangulatban folyt le. 
Pecsenyénél Ivánka István, az ünnepi szó­
nok következő hatásos pohárköszöntőt 
mondotta :

Tisztelt fehér-asztal!
Bucsutort ülünk. Búcsúzunk attól a férfiú­

tól, a ki már majdnem 5 éve, hogy mint e 
vármegye hivatalos feje, vélünk összeforrva, 
nekünk élt.

Búcsúzunk, mert ez a mostani szankiilott 
minisztérium nem nézhette tovább azt a 
szép egyetértést, melyben e fő a testtel élt, 
s a vármegye törzséről végre is legilotinoz- 
tatta, hogy egy oly főt tehessen helyébe, 
mely neki minden ujj nyomására száz igent 
bólint, és vállalkozik reá, — a mire az ed­
digit reá nem vehette, hogy szivünknek, vé­
rünknek hazafi lángolását kioltsa, hogy az 
alkotmányos nemzeti küzdelmet Honiban le­
törje.

De vajh! ki ő és merre van hazája ? Aki 
Lits helyét ily honáruló szándékkal akarja 
elfoglalni ?

Nem fél e székbe ülni, hol a Lits szelle­
mét akarjuk látni továbbra is? Nem fél, hogy 
e szellem meggyomrozza ? — Nem fél, hogy 
e vármegye, mely ma derék tisztviselő-kará­
val teljes egyetértésben, csak az önzetlen és 
igaz hazafiságnak hódol, még csak be sem 
bocsátja abba a székbe?

De hagyjuk ezt. — Őt majd fogadjuk, a 
mint megérdemli; s most búcsúzzunk Lits- 
től is úgy, a mint az ő igaz hazafisága 
azt tőlünk megérdemli.

Búcsúzunk, — de ez nem akarhat az 
örök elválás búcsúja tenni, mert a válásban 
nem hogy szakadás támadt volna közöttünk, 
sőt! az ő mostani távozása a főispáni szék­
ből csak még szorosabbra fűzi, a ragaszko­
dás, tisztelet és becsülés kötelékeit, melye­
ket ő a megye részéről tisztességes és ha­
zafias kormányzatával igyekezett kiérdemelni, 
s mely kötelékek távozása dacára is sokkal 
erősebben fogják hozzánk láncolni, mint a 
királyi kinevezés ez időszerinti rabláncai.

Tisztelt búcsúzó közönség !
Ha az ember egy sötét rengetegbe téved, 

és a rejtelmes homályban gyanús alakot lát 
közeledni, ha lakik bátorság szivében, egyéb 
fegyver hijján legalább egy jókora követ vesz 
kezébe, hogy szükség esetén azzal üthesse 
támadóját.

De közelebbről azt látja, hogy az a ban­
dita köpönyegü alak, nemhogy gonosz szán­
dékkal volna iránta sőt, segítségére akarna 
lenni, hogy a rengetegből kitaláljanak, a föl­

vett követ szép csendesen észrevétlenül a 
földre csúsztatja s meleg szoritásssal rázza 
meg a jó bajtárs kezét.

A válságos helyzet rengetegébe való be­
lépés alkalmával magam is ilyen formán 
voltam Lits Gyula főispánnal.

Követ szorongattam a markomban, a mely- 
lyel az első alkotmányellenes és hazafiat- 
Ian lépésére leüssem őt.

De a mint azt láttam, hogy ő annak a 
kormánynak a képviseletében is csak az 
alkotmány és a törvény őre akar m aradni, 
és nem az ő cinkos-társuk ; amint tapasz­
taltam, hogy nem csak kénytelen kelletlen, 
de szívben és lélekben is a leghamisittatla- 
nabb hazafiságga! velünk érez, a követ zse­
bembe csúsztattam, s a helyett, hogy reá 
dobnám ime leteszem annak az emlék osz­
lopnak az alapkövéül, melyet neki ez ün- 
nepeltetésben emelünk az ő igaz Imádsá­
gáért.

Tisztelt ünneplő közönség !
Mikor az uj kormány,
azaz dehogy is uj! Csak foltozás. — 

Feilitsch az uj folt az ócska vaffenrokkon. 
— Mikor, tehát e foltos kormány magát 
Bécsiről újra születte, voltak, a kik mindjárt 
mondták, hogy az az uj folt a Lits „memento 
mori“-]ü, mert ez a név neki azt jelenti, 
hogy: „félj Lits“.

És lám, a mi Litsünk valóban távozik.
De nehogy valaki azért gondolja, hogy a 

mi Litsünk csakugyan félne tőle, hogy ezt 
az egész embert, egész hazafit, egész Litset 
ez a fél Lits lökte volna ki székekül. — Lits 
ment, mert menni akart, mert tovább 
már ki nem állta a szolgálatot ezeknél a 
félkegyelmes uraknál, a kik ínagukat haragvó 
félistenekként szeretnék tekintetni, pedig 
legföljebb annyiban lehetnének ilyesekül 
nézhetők, a mennyiben keleten az őrjöngő 
bolondokat a dsinektől megszállott szentek­
ként tekintik.

Ezen nemzetháboritók ^bizalmi szolgálatá­
ban tisztességes józan hazafi ma már csak­
ugyan nem maradhat.

Smólent Kispálfi játszotta, a tőle meg­
szokott jó humorral, itt-ott adva a maga 
ötleteiből is a darabnak. Egyébként a ki­
ejtése ilyen nómctes szerepekkel, a német 
szóval erősen küzd. Partnere Lujza balle­
rina szerepében elemében volt Halmay 
Miéi, a kinek táncait nagy tetszéssel fo­
gadta és megujráztatta a közönség, a mit 
a kis művésznő — bár a délutáni előadás 
kifárasztotta — örömmel tett meg. Góliát 
szerepében Dénes Marcel ügyeskedett, mig 
libériás inasa szerepében Révész Jenőt hit­
tük. — Kedves volt Széli Minka, a szerel­
mes leány, a ki a beteg Medyyessy helyett 
ugrott be, és igen jól megállotta helyét. 
Társa Makróczy, a szerelmes szininövendék 
jó volt, mint mindig. Fehér egy elbúsult 
magyart adott, a ki hatásosan énekelt. 
Halrnay Imre ma este kivételesen epizód- 
szerepeket játszott. Igen ügyes volt Maxi 
szerepében egy kis műkedvelő Herczeg 
Margit. Fehénié, Pál fi Etel, és Atlanti a 
harmadik felvonás elején egy igen ízlés­
telen jelenetet produkáltak. — Annál job­
ban tetszett a második felvonást befejező 
Kossuth-nóta, a melyet a közönség felállva 
a színészekkel énekelt. — Kedden Srnólen 
Tónit megismételték.

Nherry.

Mac Sherry egy amerikai nagybácsi

(Kispálfj) azt akarja, hogy Párisban élő 
öcscse (Malcróczy) alapítson családot és 
ezen föltételhez köti tekintélyes havi 
segélyét. Az összes leveleiben mind ez igy 
is történik, és egész jól is megy minden, 
a mig a nagybácsi látogatása meg nem 
zavarja e csendéletet, és jgyen teremt liá- ! 
rom felvonásra való kacagtató helyzetet, j 
és ezer bohókás ötletet.

A bácsit Kispálfi alakította, és burleszk 
ötletei fölött olykor percekig kacagott a 
közönség, kedves volt a húga, Széli Minka, 
a ki a még beteg Medgyessyt helyettesi­
tette. A pórul járt öcses szerepét Makróm y 
alakította ügyesen; Halmai/ Miéi egy ba­
lerinát játszott, és éneke, de különösen 
táncai nagyon tetszettek, a melyeket meg 
is ismétel tetett a közönség. Partnere Ré­
vész, mint Gomez attasé, ügyes volt. 
Fehénié egy szenvedélyes spanyol táncosnőt 
jf" :ott, Fehér egy burleszk csizmatisztitót, 
lid may pedig a második felvonás rendőr- 
biztosát adta.

Külön meg kell említenünk Verhöczi 
Emíliát, a ki Katalin szakácsnő szerepében 
nagyon jó volt. Alakítása, játéka, sőt éneke 
is tetszett a közönségnek, és ez este való­
ban kiváló komikának mutatkozott be. — 
Közönség kevés volt, de igen jól mulatott,

és felvonások után sokat tapsolt a sze­
replőknek.

Csütörtökön este Lits Gyula búcsúzó 
főispánunk tiszteletére Szigligeti Ede : II. 
Rákóczi/ Ferenc foysáyát játszotta a társulat. 
Nagyon szép és előkelő közönség tüntetett 
jelenlétével szeretett volt főispánja mellett, 
egyben telt házat csinálva az igazgatónak.

Az előadás jó volt. Makróé:y (Rákóczi) 
hatásosan szavalt, Fehénié (Zrínyi Ilona) 
a közönséget megindította drámai kitöré­
seivel. Halrnay Imre erőteljes, férfias Ber­
csényi volt, mig Kispálfi Páter Knitéliusza 
valóságos kabinet-alakítás. Igen csinos volt 
Széli Minka (Hesszoni Amália), a kit meg­
jelenésekor a közönség tapssal fogadott. 
Fehér, Révész és a többi szereplők jó se­
gítői voltak az összevágó előadásnak.

*

A társulat a jövő hőt közepéig marad 
városunkban, és azután megint itt lesz­
nek az unalmas hosszú téli esték, és vagy 
egy évre ismét bezárulnak Thália temp­
lomának kapui.

(Hb.)
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— Kispálíl János jutalomjátéka
Színtársulatunk kiváló komikusa Kispálfi 
J 'mos jutalomjátóka lesz holnap szomba­
ton, a mikor Góczi István népszínműve 

ördög mátkája kerül színre. — Kis­
pálfi kedvence a közönségnek, a kinek 
egészséges humoru alakításait mindig osz­
tatlan tetszéssel fogadja. Jó színész, és 
kitűnő komikus, a ki a legkoserübb hall­
gató] fit is megnövelteti. Hisszük, hogy 
szombat esti jutalomjátéka alkalmával 
megmutatja neki háláját a közöség azzal, 
hogy zsúfolásig megtölti a színházat.

— PAlyAzat körorvosi állásra Az
elhalálozás folytán üres németit kororvosi állásra 
Halmai/ László korpormi főbíró pályázatot hirdet. 
Az állás javadalma 1600 korona fizetés és 540 ko­
rona fuvardíj. A pályázati kérvényeket december 
25-ig kell beadni.

— Jeles orvosok bizonyítják,
hogy esuz és köszvónyes betegeikt a hi­
res Zoltán féle kenőcsesel gyógyították 
meg s ezért jó azt mindenkinek tudni, 
hogy ott, hol esuz ós köszvénye, meg­
betegedések fordulnak ölő, nem kell sok 
mindenfélével próbálkozni, hanem hozatni 
kell egy üveg Zoltán féle kenőcsöt s ak­
kor pár nap alatt meggyógyul a beteg. 
Egy üveg ily kenőcs ára 2 kor. Zoltán 
Bóía gyógyszertárában Budapest, V., Sza­
badságtér.

— Öngyilkossági kísérlet. Gól­
ban Anna, Lengyel szálloda szakácsnója, 
szombaton ejjel a fölötti bánatában, hogy 
kedvese ott hagyta őt, morfiumot és ma­
rólúgot ivott. Himmler Sándor dr. gyo­
mormosást alkalmazott és hosszas elosz­
tási kísérletek után sikerült a szerencsét­
len szerelmest megmegmentenie. Másnap 
kiszállították a kórházba, a hol ápolás 
alatt van

— Tüzek. liakahánj/án múlt hó 29-én este egy 
ház leégett, a kár 180 kor.

— Gyeiken folyó évi november hó 18-án ta­
karmány ismeretlen módon kigyulladt és elégett.

— Deménden folyó évi november hó 21-én Vink- 
ler József takarmánya ismeretlen módon kigyul­
ladt és megégett.

— Karácsonyra rendkívüli alkalom 
női ruhakelmókben (Damentuch) 120 szé­
les különböző mintákban métere 1 kor. 
ós feljebb, valamint játék-áruk dús vá­
lasztékban, felhúzható gépezettel 1 kor. 
ós feljebb, — kaphatók Hirsch féld Miksa 
divatáru-kereskedőnél Ipolyságon.

IRODALOM és MŰVÉSZET.

Magyar Regényírók.
Az egyszázados múltú magyar regényiro­

dalomnak szinét-jnvót foglalja össze hatvan 
kötetben az a nagyszabású gyűjtemény, a 
melynek gondolatát és tervezetét Mikszáth 
Kálmán, a legnagyobb élő magyar regény­
író, adta a kiadó hrankbn-Társulatnak, ma­
gára vállalván egyúttal a hatalmas gyűj­
temény szerkesztését is.

A nagy iró gondolata immár testet öl­
tött, s regényíróink maradi”-dó emlékeze­
téül a díszes gyűjteményből megjelent 
most immár a harmadik sorozat, a mely 
az eddig megjelent tiz kötetet,Józsika Mik­
lós, Tolnai Lajos, Justli Zsigmond, Csiky 
Gergely, Kemény Zsigmond, Pálff'y Albert, 
Vadnai Károly és Herczeg Ferencz egy- 
egy regényét újabb öt kötettel gyarapította.

Az uj sorozat a vállalat program rajának 
megfelelően különböző korszak íróit fog­
lalta össze a múlt század harmincas évei­
től kezdve a mai napig. A kötetek azon­
ban szám szerint illeszkednek bele az egész 
gzüjtoménybo, a mely időrendben tartal­
mazza a regényeket.

Gaal Józsefnek, a Peleskei Nótárius író­
jának történeti regénye: Szirmai) Ilona, a 
legrégibb az uj sorozatban. Ez a regény 
együtt jelent meg 183ü-l>an Jósika: A bu­
tijával s ezzel egy üt osztozik a magyar

Tisztelt ebéddel ünneplő közönség!
Nem vagyok udvari poéta. Nem kenyerem 

a hizelgés, és nem mesterségem hazug 
érdemekkel tüntetni ki nagy emberekké az 
embereket.

És szerintem nem is az a fő, hogy minden 
ember országos nagy emberré legyen kiki­
áltva és felfújva (mert igazában ilyen úgy 
is csak ritkán akad) de fő, hogy az ember 
minden körülmények között talpig becsületes 
derék embere, igaz hazafi maradjon. Ne 
akarjon többnek látszani, mint a mennyit ér, 
ne kapaszkodjék a hízelgők hátára, hogy 
magasabbnak tessék, de igyekezzék Isten­
adta képességeit úgy a haza, mint a maga 
javára a lehető legjobban érvényesíteni ott 
a hová őt a sors állította; ilyen ember min­
denkor többet ér a társadalomnak, mint egy 
elhibázott országos nagyság.

Ily felfogással nem is fogják tehát tőlem 
várhatni, hogy én az ünnepeltet hiú dicsé­
retek ráhi ütésével akarjam föl virágozni.

Elég ember ő magáért úgy, a mint van.
Kitölti ő a maga diszmagyarját minden 

pótfót nélkül a maga emberségével is.
És éppen azért, miután e nehéz napokban 

ily talpig embernek ösmertük meg őt, kész­
séggel elösmerjük, hogy megérdemelte, hogy 
e vármegye főispánja volt és megérdemli, 
hogy egy szebb kor hajnalán újra az legyen.

S azért is én ma nem búcsúzom tőle „is­
ten veleddel“, de egy boldogabb viszontlá­
tásra emelem poharam, s kívánom, hogy ő 
is „addig éljen, inig a honnak él“ és addig, 
a mig újra Montnak is élhet.

Következett a lelkesebbnél lelkesebb po- 
hárköszöntők szóáradata. Kudora János, 
Schreiber Aladár, Plaehy Gyula és Sarto­
rius István a főispánra, Czobor László a 
főispánnéra és családjára, Konkoly Th. 
Sándor a hölgyekre, Hederváry Lajos a 
nemzeti ügy diadalára köszöntött.

Czohor László felolvasta a főispánná táv­
iratát, mely nagy tetszést keltőit. Sartorius 
István az üdvözlő táviratokat és leveleket 
olvasta föl.

Közben Lits Gyula is beszélt utoljára, 
talán most mondotta el legszebb, legköz­
vetlenebb hatású pohárköszöntőjét. Boron­
gás melankóliával búcsúzott el azoktól, 
akiket szeretett, a törvényhatósági tagok­
tól, az ő „kedves, felejthetlen“ tisztikarától 
és azon családoktól, kikkel társadalmilag 
érintkezett, a kik neki a válást oly ki­
mondhatatlanul nehézzé teszik. Visszavo­
nul— úgymond — kismagányába, és erre 
a 4 és fél évre úgy fog visszaemlékezni, 
mint egy bájos szép álomra.

Beszéde vége felé akadozott szava az 
cl lágyulástól, és könnyek szöktek szemébe. 
De nem is maradt a teremben egy szem 
sem szárazon.

Rázendítette a cigány a „Ne menj el, 
maradj itt“ édes-bus nótát, az egész kö­
zönség végigénekelte.

Még egy hatalmas é’jenriadal, zsebken­
dők lobogtatása és Lits Gyula — Hont- 
vármegyétől elbúcsúzott.

— Központi választmányunk e
hó 14 ón a vármegyeház kis termében 
C\obor László alispán elnöklete alatt 
ülést tart.

— A li«zi[fiizgaliÍH köréből, Lits, 
Gyula vármegyénk lemondott főispánja lióhn 
Márk dr. Ipolysági járás orvost tiszteletbeli főor­
vossá nevezte ki.

— A selmec-hegybányai gyufagyár. 
Szlankay Aba dr. végrehajtó-bizottsági elnök 
a Selmecbánya—hegybányai gyufagyár r. t. 
végrehajtó bizottságánák tagjait, úgyszintén 
mindazokat, kik ezen iparvállalat alapításá­
ban részt akarnak venni a folyó hó 15-én 
délután 2>/2 órakor a Selmecbánya város 
tanácstermében tartandó gyűlésre hívja meg.

A gyűlés tárgya: az előadandó részvényt 
jegyző aláírási felhívás s a vállalat terveze­
tének bemutatása s annak megvitatása.

— Az ig'iizsiigiigy köréből. A buda­
pesti kir. Ítélőtábla elnöke az 1906-év re a helybeli 
kir. törvényszéknél szervezett esküdtbiróság el­
nökévé Helmbacher Nándor kir törvényszéki elnö­
köt, helyettesévé ltáth Béla dr. kir. törvényszéki 
bírót jelölte ki.

- Uj körjegyzők. S\énavári ^ kör­
jegyzővé a körközségek fíacskor Endre 
németi volt helyettes körjegyzőt ós s\u- 
hánvi körjegyzővé : Rrpic{ky Emil széna­
vári volt helyettes körjegyzőt választották 
meg.

— Az első hó. Szombatról vasárnapra 
virradó éjjel esett le városunkban az első 
hó. Vékony rétegben fedte csak a házak 
tetejét ós a földet, ós a legelső gyönge 
napsugárra elolvadt.

- Az anyakönyvezés U őréből.
A belügyminiszter Schliff Károly, I segédjegyzó’t a 
varsányi és Szótár István segédjegyzőt a demendi 
anyakönyvi kerületbe anyakönyvessé nevezte ki.

■— iPing-pony. A Honti-Sport-Klnb a 
téli hónapokban az asztali teniszt (ping-pong) 
kiváltja meghonosítani tagjai körében, s e 
célból egy felszerelést már be is szerzett, 
mely a Kaszinó által e célra átengedett 
helyiségben áll a tagok rendelkezésére. A 
ping-pong bármikor játszható, s e célból a 
tagok bármikor igénybe vehetik a felszerelést, 
de a Klub ezenfelül minden szerdán este 
összejövetelt is rendez, melyen úgy a Klub, 
mint aKaszinó tagjai résztvehetnek, a miről 
ez utón ad értesítést a Sport-Klub igazgató­
sága.

— Az Ipolysági zsidók — orosz 
hitsor osaikért. Az Ipolysági stkvó 
zsidó hitközség az üldöztetések által tönk­
rement szegény orosz zsidók segítésére 
gyűjtést rendezett, a melynek eredménye 
500 korona, a mit elküldték a budapost 
hitközség utján rendeltetesi helyére.

— „Az Iparos Kör“-ből. A „Ipái ns Kör“ 
vasárnap délután 3 ólakor Himmler Sándor dr. 
igazgató vezetése alatt ülést tartott. Elhatározták 
a rendes évi közgyűlést e hó 17-ére a mikor tiszt- 
ujitás is lesz, és uj tagokat vettek fel. Lakatos 
László, a budapesti szociáldemokraták egyik ve­
zetője, ajánlkozott a téli felolvasó estékre előadást 
tartani a szocializmusról, de ezt egyelőre mellőzte 
a választmány.

A korponal rendőrkapitány.
Lits Gyula vármegyénk lemondott főis­
pánja ]es\ens\kv Gusztáv korponai városi 
aljegyzőt Korpona város rendőrkapitá­
nyává nevezte ki.

— A. zsiilü hitközségből. Vermes Jó­
zsef hitközségi elnök elnöklete alatt ülést tartott 
vasárnap délután 4 órakor az adókivető bizottság. 
Az ülés tárgya csupán a hitk. tagok adójának 
megállapítása volt.

— Egy körjegyző lemondása.
Karvas Győző varsányi körjegyző lemon- 

I dott s Nándory Pál a báti járás főszolga- 
j bírája Schliff Károly bakabányai sogéd- 
i jegyzőt bizia meg a körjegyzői teendőkkel

— Halmay Mid jutalomjátéka
I Ilalmay Miéi társulatunk kedves szubrettjo 
I a kitűnő táncosnő ma. pénteken este tartja 
I jutalomjátókát, a mikor A tavasa cimü 
I kitűnő operettben lép fel. — Halmay Mi- 
I cit szereti a közönségünk, és vonzó ogyó- 
I nisógévol megnyerte rokonszonvét ós tot- 
! szósót. Valószínű is, hogy a kedvéért mog- 
I tölti ez estén a színházat.

— Pályázat erdőtiszti állásru Kor-
I ponán, a megüresedett erdőtiszti állásra pályá­

zatot nyit Czobor László alispán. Az állás java­
dalma 2000 kor. fizetés, 240 kor. lakbér, 200 kor. 
úti átalány, 30 méter tűzifa, és a feldolgozott fa 

i jövedelméből 1 százalék. Az állás nyugdijképes, 
i és a kik el akarják nyerni, kérvényeiket e hó 
i 22-ig tartoznak a városi képviselőtestületre ci- 
i mezve — beadni.
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regényírás utörésónek ii dicsőségében. A 
ma is érdekes munkát Witt ich Eperjesi 
Károly illusztrálta.

A mai irodalmat Rákosi Viktornak fő 
müve : az Elnémult harangok képviseli, ez 
az alig két esztendő előtt Íródott gyönyörű 
regény, a mely egy csapásra a legnagyobb 
regényíróink sorába emelte Rákosi Vik­
tort, s méltó kezdete regényirodalmunk uj 
századának. Az Elnémult harangokat Grün- 
wald Béla festőművészünk illusztrálta.

A sorozat harmadik kötete Jókai Mór 
legszebb regénye: Az I j földesnr. Termé­
szetes, hogy regényirodalmunknak ez a 
gyöngye nem maradhatott ki a gyűjte­
ményből. A regényt Márk Lajos művészi 
illusztrációi díszítik.

Legérdekesebb két kötete az uj soro­
zatnak A püspök atyafisáya című két kö­
tetes nagy regény, Irányi Ödönnek, a 
korán elhunyt kiváló Írónak főműnkája, 
mely másfél évtizeddel ezelőtt jelent meg, 
országos feltűnést keltve ; de azután az iró 
hirtelen halála folytán csaknem teljesen 
feledésbe merült, fiz a munka méltán ke­
rüli. he most a klasszikusok közé, hogy 
Iványit végre hozzájuttassa a megérdemelt 
elismeréshez és népszerűséghez. A két kö­
tetes regényt Gergely Imre festőművész 
számos szép eredeti rajza disziti.

Minden munka élén ott van az iró arc­
képe. R. Hirsch Nelli finom rajzónjából.

Teljessé teszik a munkák eszthétikai 
élvezetét Mikszáth Kálmán gyönyörű be­
vezetései, a melyek mesteri tömörséggel 
állítják be a regényeket az iró korába, az 
olvasó elé varázsolva mintegy azt a közön­
séget, a mely először gyönyörködött a 
munkában. Ezek a bevezetések együttvéve 
a magyar regényirodalomnak értékes tör­
ténetét adják.

A kötetek kiállítása méltó a kiadó inté­
zet hírnevéhez és hagyományaihoz. Finom, 
famentes papiroson, tiszta, éles metszésű, 
nagy betűs nyomás, pompásan reprodukált 
művészi értékű illusztrációk és Ízléses, 
tartós kötés: ez röviden a külső, a mely­
ben regényeink szinét-javát a kiadó inté­
zet a magyar családi könyvtár maradandó 
díszéül felajánlja.

A. hatvan kötetes teljes gyűjtemény ára 
díszes vászonkötésben 300 korona. Meg­
rendelhető részletfizetésre bármely hazai 
könyvkereskedés utján. A további kötetek 
félévenként öt kötetes sorozatokban jelen­
nek meg.

Kulissza- pletykák.
Ama nehány feslett rongy megett, a mi a világot 

jelentő deszkákon a világot jelenti, sajátságos elet 
van. Király és koldus, ur és paraszt, szobaleány és 
grófkisasszony mind együtt van itt, közel szomszéd­
ságban; itt történik az a csoda, hogy siheder ifjúból 
aggastyán lesz, és itt lehet az is, hogy valamely 
években dús hölgy — hipp-hopp! — szemérmetes 
hajadonná fejlődik vissza. . .

Vonzó, bűbájos e világ levegője, és izzó tüze nem 
egy ifjú szárnyat perzselt már cl, és valószínű, hogy 
a mig csak színészet lesz, még nagyon sok ábrán­
dos lélek és rajongó ifjú képzelet fog beleveszni a 
színpadi dicsőség igéző káprázatába.

Pedig ha közelről nézzük: az arc üde pírja — 
vörös festék, a bőr hava — rizspor, a hullámzó 
aranyhaj — paróka, van eset, hogy — bocsánat 1 — 
még a pihegö női kebel is hamis, és a festett szik­
lák világában sietve mossák le magukról c mázt 
Tháüa papnői és papjai, és mint közönséges em­
berek — sietnek vacsorálni.*

De nem minden hullámzó térdig érő haj paróka 
ám. . . . Itt van például Halmay Mici, a kinek szép 
hosszú haja van, és a mikor egy este (valami fran­
cia bohózatot játszott,) a színpadon lebontotta, el­
borította a vállát, a hátát, el az egész leányt.

És hogy a közönség valahogy azt ne higyje, hogy 
— paróka, belemélycsztette a kezeit és meg is rán­
totta vagy kétszer, hogy csaknem belcszisszent.

íme 1 ez a természetesség.
*

Ezer bolió tréfa, szellemes ötlet, kacagtató helyzet 
esik meg a kulisszák illegett, de történnek azéit ott
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szomorú epizódok is reális játékkal, a miről a kö­
zönségnek sejtelme sincsen.

Szombaton este a Bőregér előadásán rosszul lett 
Medgycssy Erzsi. Heves láz gyötörte, hanem azért 
végigjátszotta szerepét hősiesen, de a harmadik fel­
vonás végén, hogy legördült a függöny, erőtlenül 
esett össze a színpadon.

A közönség a vidám mókák hatása alatt derülten 
távozik, a beteg primadonnát pedig alig tudta alélt- 
ságából életre locsolni Himmler dr. színházi orvos.

*

Halmay Mici ha kell szubrett, ha muszáj naiva, 
társalgási színésznő, és legújabban — príma balerina.

Úgy hányja a piruettet, mint más a czigánykere- 
ket. . . . Merészen, ügyesen, sikkesen. . . .

Csodálkozva mondja neki egy tisztelője:
— Hát maga ilyen sokoldalú művésznő ? I . .
— Ez még semmi, — nevet Micike, — ezenkívül 

sütök, .főzök, varrók. . . . Sőt, — ha érdekli, — el­
végeztem a kereskedelmit tiszta kitűnővel. . . .

— Tiszta kitűnővel ? . .
— Bizony . . . tiszta kitűnővel. . . .
— Na, akkor én nem is beszélek magával.
— Ugyan miért ?
— Félek . . , mert maga sokkal okosabb, mint 

én! . . .
*

Valaki, a kit rossz viccei miatt már rég kinéztek 
tisztességes társaságból, azt mondja egy szenvedélyes 
szinházjárónak:

— Ez a Halmay színigazgató valóban klasszikus 
ember . . . olyan, mint a milói Vénusz. . .

— Hogyan ? 1 . . .
— Nincsen — kar-ja. . . .
— Na hallja, akkor éppen nem olyan mint az a 

csoda-szobor. . . .
_ ?

— Annak legal abb egy karja van, de neki — egy
sincs. . . .

*

Széli Minkáról azt irta a múlt héten a zord kriti­
kus kollégánk, hogy:

— Széli Minka csinos, de kissé hűvös. . . .
A minap kis levélkét kap a kritikus úr, a melyen 

ismeretlen női kéz küldi e maliéiózus sorokat :
—■- . . . Vagy ki tudja ? 1 . . .

*

Fehér, a kitűnő énekes, egy este nem játszik. Ott 
bujkál a nézőtéren, és diskurál ezzel-amazzal.

— Hát Fehér urnák ma nincs szerepe ? — kérdezi 
egy tisztelője.

— Dehogy nincs, — mond ez mosolyogva, — és 
titokzatos mozdulattal húz elő kabátja feneketlen 
zsebéből egy üveg bort.

De amilyen óvatosan huzza, egyszerre villám­
gyorsan eltünteti.

— Hát miért dugja cl ? . . .
— Pszt! . ott a feleségem a színpadon . . . még 

meglátja. . . . *
Halmay Mici, a ki a színpadról a lábujjahcgyével 

dobál csókot a közönségnek, földszinten maga az 
igazi lányos naivság.

Beszélget egy ismerősével, a ki azt kérdezi:
— Játszik holnap ? . .
— Igen, egy — kokottot. . . .
És — belepirul egészen a füle hegyéig.

*

Egy kis lány azt kérdezte szerkesztőségünktől, 
miért van összekaparva Makróczy tenorista arca, és 
ki kaparta meg, hány éves Kispálfi, legény-e még 
Pintér, és még számtalan fontos apróságot, a mire 
bizony nem olyan könynyti megfelelni még nekem 
sem, a ki ennyi igaz pletykát tudok összehazudni.

l’nkk.

végzése következtében Koszaniczky Kál­
mán ügyvéd által képviselt Első magy. 
ált. bizt. társaság javára Reitingor József 
ellen 776 kor. 30 fill. 237 kor. 66 fill, s 
járulékai erejéig 1904. évi március hó 
8-án foganatosított kielégítési végre­
hajtás utján lefoglalt és 463 koronára 
becsült következő ingóságok u. m. lovak 
stb. nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a varnosmikolai kir. 
járásbíróság 1905. évi V. 324. számú vég­
zése folytán 1013 kor. 96 fill, tőkekövete­
lés, ennek 1902 évi december hó 23 
napjától járó 5 százalékos kamatai, 
nyolcad százalék váltodij és eddig 
összesen 128 korona 10 fillérben biró- 
iiag már megállapított költségek erejéig 
Vámosmikolán leendő eszközlésére 1005. 
évi december hó 11-ik napján? c 
d. u. 2Órája határidőül kitüzotikós ahhoz 
a vonni szándékozók oly megjegyzéssel hi­
vatnak inog, hogy az érintett,ingóságok ezen 
árverésen az 1881. évi LX. te. 107. és 108.§ ai 
értelmében készpénz fizetés mellett a leg­
többet Ígérőnek szükség esetén becsáron 
alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingósá­
gokat mások is le és felülfoglalták és azokra 
kiolégitÓM jogot nyertek volna, ezen árve­
rés az 1881. LX. te. 120. §. értelmében 
ezek javára is elrendeltetik.

V-mikolán, 1905. november hó 28 án
Németh Emil

kir. bír. végrehajtó.

747. 1905. végreh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az IS-51. évi LX t - 

c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a varnosmikolai kir. járásbíróság 1901. évi V 450. 
és 451. számú végzése következtében Kallós Já­
nos iigyéd által képviselt Balassagyarmati takarék- 
pénztár javára Groltnusz János és társai ellen 
800 és 9u kor. s járulékai erejéig 19-4. évi októ­
ber hó 4-én foganatosított kielégítési végrehajtás- 
utján lefoglalt, és 1200 koronára becsült következő 
ingóságok u ui.: lovak, stb nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek a vátnosmikólái kir. járásbíró­
ság 19044k évi V. 451/4 számú végzése folytán 
8u0 kor. tőkekövetelés, ennek 1904. évi április hó 
30 napjától járó G°/„ kamatai, nyolcad százalék 
váltodij és eddig összesen 7 koronában biróilag 
már megállapított költségek erejéig fergenyén 
leendő eszközlésére 1905. évi dtetnubvr hő 
16 ilt napjának «lélntííni •'$ tirííju ha­
táridőül kitüzetik ős ahhoz a venni szándéko­
zók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok ezen érvelésen az 1881. évi 
LX. t. c. 107. és 108. §-ai értelmében készpénz­
fizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek szükség ese­
tén bee áron alul is el fognak ad itni.

A mennyiben az árverezendő ingóságokat má­
sok is lo és felül foglaltatták, a azokra kielégítési 
jogot nyertek volna, ezen árverés az _ 1881. évi 
LX. t.-c. 120. §. értelmében ezek javára i> elren­
deltetik.

Kelt Vámosmikolán, 1905. évi december 4-én.

Ipolysági piiiei áruk.
Búza 100 klgkónt
Rozs
Árpa
Zab
Bab
Kukorica

kor. 15.40—15 60 
13.00—13.20 
13 50-14 00 
13.40-13.80 
23.00—24.00 
14.00 -14 20

561. 1905 vb. szám.
Árverési hirdetmény.

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 
évi LX. te. 102. §-n értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a vmikolai kir. já­
rásbíróságnak 1903. éviV. 574 s 575. számú

Németh Emil
Kir. bit", végrehajtó.

I aiüiwi ián-, w
5 li oroim

4 és fél kilo (körülbelül 50 drb) ke- j 
vésse megsérült finom, enyhe, |

pipere-szn ppsm 1

rózsa, liliomtej, orgona, ibolya, re­
zeda, jázmin és gyöngyvirágból szé­
lien összeválogatva. A pénz előzetes 
megküldése, vagy utávéttel küldi:
SCHEFFER D. SÁNDOR
BUDAPEST, Vili. Bezerédy-utca 3. sz.
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PASLIAIO-SYRTTP SZEE
<> Kiállítva

Cyrivoliimo • $nio tanar altal
Floren*, vili Fmulol fin! (Olnszorszrtg ) 

Főraktár Magyarország részére:
Utánzatoktól óvakodjunk.

.. . , , . , rorasrar magyarul »zás •
Kérjük minden uvegen a világoskék gyári vegjegyet Professzor török JÓZSEF gyógyszertára BUDAPEST, 

GIROLAMO PAGLIANO névaláirással. Király-utca 12. és Andrássy-ut 26. szám._____

Kis és nagy meny- 
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köbánilai söröké 
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gabonakereskedőnél,
Balassagyarmaton.
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FODOR J. szállító
BalasHiigyarniat.

vasúton és tengelyen, 
legiutányosabban és 
pontosan eszközöl 

szabadalmazott elzár­
ható butorkcesikban

KíB*

mm

8485. 1905. tkv. sz.ira,
Árverési hirdetmény.

Alulírott bíróság kózhirré teszi, hogy 
Teréuyj F renc végrehaitatónak Blaskó 
Jánosné sz ti. Szatmári Verona végre­
hajtást -szcnvcdó elleni 35 kor tőke és 
jár. iránti végrehajtás ügyében a te­
rületéhez. tartozó Drégely palánk község 
44 sztjkvben foglalt egészben Basko 
JánO'iié szül Szatmári Verona v. sz. 
nevén álló következő ingatlanokra 11. in.

a) a I 1 sor 814 hrsz. a Papárok 
dűlöbeli szántóra 34- kor.

b) a j- 2 -or 848 lírsz. Papárokalji 
rétek diiiőbeli rét 75 kor,

c) a j 3 sor 19 i 9. hrsz. az Elletés 
dülőheli szőlő 4 kor

d) a -j- 4 sor 2177. hrsz. Elletés 
dülőheli szőlő 14 kor.

<>) a j- 5 sor 2274 hisz. öreghegyi 
présházra 10 kor.

f) a j- 6 sor 227 7 hrsz. öreghegyi 
szöllö (i kor

2. A drégelypalánki 885 sztjkvben. 
foglalt egészben Blaskó Jáno-ne >zül. 
Szatmári Verona v. sz. nevt n f 1 sor.

2511. hrsz. Csapás és Tuskés dülőheli 
szántó 50 kor. és 3. a drégelypalánki 
53 < sztjkvében foglalt egészben Blaskó 
Jánosné szül. Szatmári Verona nevén 
álló I sor 408 hrsz. 77 népsorsz. ház 
(udvar közös a 78 nép-orsz.) és ahhoz 
tartozó 662 s/tjkvi B. 781 alatti 6|2S98 
rész legelő, 663 sztjkvi B 765 alatti 
6|2346 rész erdő és 84s sztjkvi B. 1150 
alatti 6/2298 rész legelő 360 kor. becs­
árban 1906 évi januar hó 12-én d. e. 
9 Órakor Drégelvpalánk községházán a 
fenti becsárak szerint megállapított kiki­
áltási ár 10 százalékának bánatpénzül 
létété mellett a hecsáron alul is el fog­
nak árverezhetni.

A vételár az árverés napjától .szá­
mított 30 60 és 90 nap alatt egyelő 
részletekben 5 százalék kamatokkal együtt 
lefizetendő.

A bánatpénzt az utolsó részletbe 
beszámítja.

Az árverési feltételek a bíróságnál, 
valamint a fent megjelölt községi elöl­
járóságnál megtekinthetők

Kir. tszék, mint telekkönyvi hatóság.
Ipolyságon, 1905, november 20 án.

0 rávet z
kir. t.-zéki bíró.

6491. 1905. tkv. szám

Árverési hirdetményi kivonat.

A vámosmikolai kir. jnrásbir* s;íg, mint 
tkvi hatóság közhírré tesz/, hogy iíj. S ichy 
Béni dr. ügyvéd állal képviseli özv. Sza 
bados Istvánná Zátyik Margit, garamkö- 
ve>di lakos végrehajtató kérelme folytán 
— Gajdos István garamkövesdi lakes vé­
grehajtást szenvedett elleni II kor eddigi, 
valamint 8 kor. 90 fill, jelenlegi es a 
még felmerülendő költségek kielégítése 
végett az árverést elrendelte.

Minek folytán Garamkövosdei a község 
házánál 1906. évi március hó 17-iJc 
napján délelőtt 10 órakor meg­

tartandó nyilvános árverésen eladaim fog 
a következő ingatlan u. m.

1. Agaramkövosdi 645. sztjkvben 1427/a 
hrsz. ingatlan, kikiáltási ára 323 koiona.

2. A garamkövesdi 682. sztjkvben A f 
1425. hrsz. Szántó, kikiáltási ára 190 
korona.

3. A garamkövesdi 684. sztjkvben f 
1506/a. hrsz. szántó, kikiáltási ára 20 
korona.

4. A garamkövosdi 724. sztjkvben f j 
1481. hrsz. ingatlan, kikiáltási ára 214 
korona

5. A garamkövesdi 749. sztjkvben 
1511/b. hrsz. szántó, kikiáltási ara 73 
korona.

Árverezni szándékozók tartoznak oá 
natpénzül a kikiáltási ár 10 százalékát 
készpénzben, vagy óvadékkópes értékpa 
pírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy a bánatpénznek a bíróságnál oiő- 
leges elhelyezéséről kiállítóit elismervény! 
átszolgáltatni.

Kir. járásbíróság mint tkvi hatóság. 
V.-Mikoián 1905. október hó29 ón.

Kraicz
____ kir. aljbiró.

8223 1905. tkvi. szám.

Árverési hirdetmény.

Alulírott bíróság közhírré teszi, hogy 
Mráz István végrehajtatónak Sarina Pál 
végrehajtást szenvedő elleni 40 kor. tőke 
és jár. iránti végrehajtási ügyében, a 
területéhez tartozó Csank község 83. sz. 
tjkvóben f I. sor. 63.hrsz. a. 34 népsorsz. 
a. foglalta udvvr ház ós kertből Sarina Pál 
jogán Sarina András dologi adós nevén 
álló 1/i részjutalékra 80 kor. és az ottani 
213 sztjkvben A t 1- sorsz. 665/b. hrsz. 
a foglalt egészen Sarina András dologi 
adós nevén álló 2 hold 541 négyszögöl 
területű Dodboika adtom dülőheni szán­
tóra és rétié. . 1000 kor. törvényes becs- 
árban 1906. évi január hó 5-lk 
napjának d.e. 10. órajakor Csank 
község házán a becsérték mint kikiáltási 
ár 10 % ónak bánatpénzül letétele mellett 
a becsáron alul is el fognak árvereztetni.

A vételár az árverés napjától számított 
30, 60, s 90 nap alatt 3 egyenlő részlet­
ben, 5% kamatokkal együtt lefizetendő.

A bánatpénzt az utolsó részletbe be- 
száiriitj i.

Az árverési feltételek a bíróságnál, va­
lamint a fent megjelölt községi elöljáró­
ságnál megtekinthetők.

A kir. törvszók mint telekkönyvi hatóság.
Ipolyságon, 1005. november hó 10-én.

Oravetz
kir. 1 szóki biró.

6202. i905. tkv. szám.

Árverési hirdetményi kivonni.
A vámosmikolai kir. járásbíróság' 

mint tkvi hatosag közhírre teszi, hogy 
a nagy ma ros-visegrádi takarék pénztár 
végrehajtató kérelme folytán, — Dutka 
József szobi lakos végre-hajtást szenve­
dett elleni végrehajtási ügyében a 
viszárverést elrendelte.

Minek folytan Szobon a község há­
zánál 1906. évi január hó 12-ik 
napján délelőtt 10 órakor meg­
tartandó nyilvános árverésen eladatni 
log a következő ingatlan, úgy mint:

1. A szobi 754. sztjkvben A j 284./b. 
hrsz. 37. ö. i. ez időszerűit Dutka Mária, 
Dutka Vendel, Pál, Dutka Erzsébet, 
kkorit Dutka Julianna, kkoru Dutka 
hi-ztn, kkoru Dutka János és kkoru 
Dutka Anna tulajdonául felvett ház és 
udvar, kikiáltási ara 800 korona.

Árverezni szándékozók tartoznak bá­
natpénzül a kikiáltási Ar 10 c/0-át kész- 
P"nzi>en, vagy óvadékképes értékpapír­
ba u a kiküldött kezéhez letenni, avagy

1 ' I mO pénznek a bíróságnál előlege« 
e1 hely»--esőről kiállított elismervényt 
átszói. áltatni.

Kir. járásbíróság mint tkvi hatóság.
V' MiKolán, 1005. október hó 21.

Kraicz
kir. aljbiró.
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kitüntetés,
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motor a legteljesebb 
megelégedésre 

szállítva.

Drezdai motorgyár r. t.®
(ezelőtt Hille) fióktelepe: ÍR

GELLÉRT IGNÁC és TÁRSA®
lludapcNt, VI. Teréz-kilrut 41. nz.ííiu. '• 

Telefon 12 91. [
Benzinmotorok, légszeszmotórok, nyersolajmo- ■ 

fórok, szesz- (splrltus) motorok, aeetylen-motórok.1 
Benzlnlokomobilok csép'<1»'-e. ;

Szivrtgiíz (generátorom)- molóroU a leg­
modernebb és legtökéletesebb, beigazoltan 
a legoloMóbh üzemet nyújtó erőgépek.
A drezdai motor ÄTilgÄ
nőbb gyártmány. Kipróbált tökéletes szer­
kezet. Válogatott legjobb anyagból a legszo- 
lidabban és a legpontosabban készítve. 
Tartó«? t Suk ívi használat után sem I <u . szorui reparaturákra. Feltétle­
nül üzembiztos. Kezelése rendkívül egyszerű. 
Az üzemköltségek a legelőnyösebbek.
Drezdai motorok SSSS

han iparvállalatban és uradalmak gazdasági 
rüzemeinél: malmokban, téglagyárakban, fa- 
I megmunkálásnál, faapri tásnál, vizemelő 
I(szivattyú) telepeken, gazdasági takarmány- 
1 kamrákban, tejgazdaságokban, eséplésnél, 
fstb. stb.
r Teljes üzemberendezések (malmok, gazda: 
j sági üzemek, közlőrnü-szerkezetek, stb.) 
í szakszerű szállítása.
j Felvilágosítások és költségtervezetek kész­
séggel adatnak.

Legmesszebb menő jótállás !

m
0

ir-xtÁ

MAGYAR REGÉNYÍRÓK
A legértékesebb magyar regények egyöntetű képes kiadása

hatvan kötetben.
Szerkeszti

Mikszáth Kálmán,
a ki a nagy válalat eszméjét kidolgozta és a kötetek elé megírja az ivók jellemrajzát.

A nagy magyar elbeszéli) ml'-llalja a magyar elbeszél«') irodalom jeleseit.
A bevezetések sorozatit együtt a magyar regényirodalom kész története.

A gyűjtemény 34 író 54 munkáját — a magyar irodalom ötvennégy kiváló
alkotását — öleli fel.

Baksay Súndor 
Beniczkyné Bajza Lenke 
Beöthy László 
Beöthy Zsolt 
Bródy Sándor 
Csiky Gergely 
Degré Alajos 
Dóczi Lajos

Minden kii
Mindössze ezer

Tiszta, szép

A v: Írók u 6 v s o r u :
B. Eötvös József 
Fáy András 
Gaál József 
Gárdonyi Géza 
Gyulai Pál 
Herezeg Ferenc 
Iványi Ödön 
Jókai Mór 
B. Jósika Miklós

tét egy-egy kivál«»

Justh Zsigmond 
B. Kemény Zsigmond 
Kuthy Lajos 
Mikszáth Kálmán 
Nagy Ignác 
Pálffy Albert 
B. Podmaniczky Frigyes 
Pulszky Ferenc 
Rákosi Jenő

Rákosi Viktor 
Toldy István 
Tolnai Lajos 
Vadnai Károly 
Vas Gereben 
Verseghy Ferenc 
Werner Gyula 
Wohl Siefr nie

magyar festőművész illusztrisé Kii val.

illusztráció külön díszes mümellékletek formájában.
metszésű, könnyen olvasható hetük. Finom, famentes i»a|ti.-os.

Diszkrét Ízlésű, díszes bekötési tftbla.

Most jelenít inog n linvmtitlilv sorozat. Tartalma:
Gaál József: Szirmay Ilona. Illusztrálta W. Epcresi Károly.

Jókai Mór: Az uj földesur. Illusztrálta Márk Lajos.
Iványi Ödön: A püspök atyafisága. Két kötet. 11/usztrálta Gergely Imre.
Rákosi Viktor: Elnémult harangok, llusztrálta Grünwald Béla.

Az előbb aieg jelent első őrs iiislrsozlik sorozat tartalma:

Kedvező fizetési feltételek!

Csiky Gergely: Az Atlasz család.
Illusztrálta Neogrddy Antal.

B. Kemény Zsigmond: A rajongók. Két kötet.
Illusztrál a R. Hirsch Nell.

Pálffy Albert: Esztike kisasszony professzora.
Illusztrálta Márk Lajos.

Vadnai Károly: A kis tündér.
Illusztrálta Nagy Sándor.

Báró Jósika Miklós: A csehek Magyarországban 
Illusztrálta Kimnach László.

Tolnay Lajos: Báróné t nsasszony.
Illusztrálta Kriesch Aladár.

Justh Zsigmond: A pénz legendája. — üányó Julcsa.
Illusztrálta Túli Ödön.

Herczcg Ferenc: Pogányok.
Illusztrálta Pataky László.

ü PfUSz&ffilSff^an» minden müveit magyar úri család örök­ít* becsű könyvtára. A hatvan kötet fél­
évenként öt kötetes sorozatokban jelenik meg. A harmadik öt kötet most hagyta el a sajtót. — A 00 
kötet ára előkelő' kötésben 300 korona. Törleszthető havi 4 koronás részletekben is Megrendelhető 
bármely könyvkereskedés utján. — Részletes prospektust kívánatra készséggel kiild a kiadó intézet.

FRAMKLHM-TÁRSULAT magyar irodalmi intézet és könyvnyomda.

hónapig teljesen is
A ki már most beküldi, — ha csak 
egy hónapra is — az előfizetési ösz- 
szeget AZ ÚJSÁG politikai napilapra, 
annak egész december havában telje­
sen ingyen küldi meg a kiadóhivatal 
a legjobb magyar lapot: AZ UJSÁG-ot. 
Előfizetési árak: Egy hónapra 2 kor. 
40 fillér, három hónapra 7 korona. — 
AZ ÚJSÁG gyönyörű kiállítású nap­
tárát minden előfizető díjtalanul kapja 
meg. — Gyönyörű húsvéti 
album! Megrendelési cim: AZ ÚJSÁG 
kiadóhivatala, Budapest, Kerepesi-ut 
AAAAAA 54. szám. í

MONT1GNOSO GRÓFNŐ, volt 
szász trónörökösnő emlékira­
tait most közli AZ ÚJSÁG. — 
Újonnan belépő előfizetők 
külön levonatban megkapják 
ennek a szenzációs emlékirat­
nak eddig ^megjelent részét.
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Legszebb karácsonyi 
és újévi ajándék

egy művészi

a melyet nagy szakavatottság- 
gal és kiváló ízléssel eszközöl fgf

a ,Rembrandt‘-fényirda ff
tulajdonos: f§f

Bartos Henrik B
Ipolyság,Winter-ház. E

1st
Felvételek mindig eszközölhetők. I9| 

A műterem fűtve van. i£tk

5185.1905. tkv. szám.

Árverési hirdetményi kivonat.

A vámosmikolai kir. járásbíróság, 
mint tkvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Donáth Szilárd nagymarosi ügyvéd 
által képviselt Bergmann Mihály nagy­
marosi lakos végrehajtató kérelme foly­
tán — Tóth Andrásáé sz. Nagy Zsu­
zsanna nagymarosi lakos végrehajtást 
szenvedett elleni 100 kor. tó ke, ennek 
1895. szeptemb r 23-tól járó 8% ka­
mata, 34 kor. 90 hl lér eddigi, jelen­
leg', valamint 17 kor 90 fillér jelen­
legi és a még felmerülendő költségek, 
kielégité.-e vegeit az árverést elren­
delte.

Minek folytán Nagymaros község há­
zánál 1905. évi december hó <ZS-ik 
napján d. C. 10 urakor megtartandó 
nyilvános árverésen Uadatni fog a 
következő ingatlan, u. in:

1. A nagymarosi 91. sztjkvhen f 895 
hrsz. szol lő, kikiáltási ára 7 ti korona.

2. Az u. o. 91. sztjkvhen f 929 hrsz. 
szol lő, kikiáltási ára 17 ti kor.

3. Az u. o 91. .sztjkvhen i 134 hrsz. 
szol lő, kikiáltási ára 140 korona.

4. Az ti. o. 1568 szt.jkvhen l. 694. 
hisz. szol lő, kikiáltási ára 192 kor.

5. Az u. o. i 568. szíjK vben 2.71. 
hrsz. ingatlan, kikiáltási ára 92 korona.

Az ingatlanok egészben az 1885 évi 
LX. te. 156. §. alapján voltak árverés 
alá bocsátandók.

Árverezni szándékozók tartoznak bá­
natpénzük kikiáltási ár 10'A-at kész­
pénzben, vagy óvadék képes éri ék pa­
pírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy a bánatpénznek a. bíróságnál Hő- 
leges elhelyezéséről kiállított elismer­
vényt átszolgáltatni

Kir. járásbíróság, mint tkvi hatóság.
Vámosmikólán, 1 905. augusztus 28.

líraicz
kir. alj bíró.

1
1

Két szoba, konyha, 
nagy kert és a szük­
séges mellékhelyisé­

gekből álló, 
az Újvárosban levő

úri lakás
azonnal kiadó.

Bővebbet
a kiadóhivatalban.

m
m nüRKOPy/AR^ÉPg.

Családi használatra különösen 
alkalmasak.

Iparosoknak a losjobbak és 
logmuukakiróbbak.

DÜRKOPP és TÁRSA,
eBi.cz.

------  Képviselve mindenütt. -------

A világ legjobb cséplökésztelel 
Teljes jótállás kitűnő cséplésért.

Hatósági engedély nélkül szalmafedeles házak között is 
használhatók.

112 díjjal kitüntetett!
A világ legegyszerűbb és 
legtökéletesebb motor-

cséplukészleíeil,
valamint a legtökéletesebb 
benzin , petrolin-, ás­
ványolaj-motorokat 
ajánlja teljes jótállás mel­
lett legjutányosabb árban 
3—5 évi részletfizetésre:

Kállay motortelepe Budapest, VI. Nagymező-u. 37-39.
Csuk ezen telepen szerezhetők be a világhírű, szabad izemmel látható befecsken- 
Uczö készülékkel rlliiloll ga/.dass'igi és ipari célokra Icgalkulmusnbb

benziq-, petrolig-, ásványolaj-motorük ää
x,,ü.v munkiitel jesité.-i. Olcsó árak. Legcsekélyebb napi költség 

,, ; &, Aki elismert kitűnő szerkezetű olcsó motort akar 
____ u venni, forduljon bizlommal ezen szakértő céghez, "o4""1"
Tessék a pontos ] KÁLLAY F. és Tsa Budapest,Nagymező-u.^7^39r

cimre ügyelni! , Árjegyzék ingyen és bérmentve küldetik.

^var%

ezen védjegyei 
vi seit.

^ozWadoWszktJ
lovag ur

palásti uradalmábaq
eladó különböző 

faragott s gömbölyű

t ö 1 g y f a.

•i átsimitás

wi
(SZARVAS vagy KULCSSZAPPAN) 

pótol

e r i átsimitást közönséges
szappannal,

SCHICHT szappan a legjobb ós használatban a legolcsóbb !

Nyomatott NEUMANN JAKAB gyorssajtóján Ipoly.Á^
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